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INSTRUCTION MANUAL
Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to 
variations from actual product. 
Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.
Keep this manual for future reference.

COMPONENTS
1.	 Measuring cup
2.	 Jar lid (with sealing)
3.	 Blender jar
4.	 Main blade (with sealing)
5.	 Blade holder

6.	 Blender base
7.	 Speed selector knob
8.	 Central blade (with sealing)
9.	 Blade holder
10.	 Grinder Jar

SAFETY ADVICE

 Read the following instruction carefully before using the appliance for the first time.
•	 ����This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabili-

ties or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

•	 �This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach 
of children. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervi-
sion. Children shall not play with the appliance.

•	 �The appliance can only be connected to a power supply whose voltage and frequency 
comply with the specifications on the rating plate.

•	 �If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified people to avoid a hazard.

•	 Always place the appliance on a flat level surface.
•	 �Always switch off and disconnect the appliance from the mains if it is left unattended and 

before assembling, disassembling, cleaning, changing accessories or approaching parts 
that move during use.

•	 �WARNING! The blades are very sharp. Care shall be taken when assembling, disassembling 
after use or during cleaning.

•	 �Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.
•	 Never immerse the appliance body, cord or plug in water or any other liquid.
•	 Do not use this application to stir paint. It may cause an explosion.
•	 Do not let cord touch or hang over hot surfaces.
•	 Use only accessories or parts recommended for this appliance.
•	 �Keep hands and utensils out of the appliance during operation to avoid the risk of severe 

injury or damage to the appliance. 
•	 �The main blender jar cannot be used for blending or grinding hard and dry substances, 

except for ice cubes and frozen fruits.
•	 Ensure that sealing rings are properly installed; otherwise, there is a risk of leakage.
•	 Never process hot liquids with this appliance (max 40°C).
•	 Be careful of sharp glass if the glass products cracked.
•	 �Clean the leak hole on the blender base promptly to prevent the water channel from getting 

clogged.
•	 �CAUTION: To avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this 

appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or 
connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

•	 WARNING! Potential injury may be caused by misuse.
•	 �WARNING! Always operate the blender with the lid or the guard in position as indicated in 

the instructions.
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•	 �Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be ejected out 
of the appliance due to sudden steaming.

•	 Never put a hand in the jar when it is placed on the base unit.
•	 If food needs to be pushed down, use a suitable tool e.g. spatula.
•	 �The blender jar and its accessories are not intended for long term storage of blended  

ingredients.
•	 �This appliance is intended for domestic use only. It must not be used for other purposes.
•	 �This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: 

– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; 
– farm houses; 
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;  
– bed and breakfast type environments.

CLEAN AND CARE
1.	 Before using the appliance for the first time, remove and discard all packing material, 

bags, or tags attached to the appliance. 
2.	 Clean the parts thoroughly. Make sure all the parts are completely dry before you start 

using the appliance. All parts are dishwasher safe except blender base.  
Note: If the sealing rings are detached for cleaning, ensure they are correctly reinstalled 
before use, otherwise leakage may occur. 

3.	 Clean blender base only with a damp cloth.  
Note: Always unplug the appliance before cleaning. 
WARNING! Never immerse the blender base in water or rinse it under the tap water! 
The blades are very sharp. Handle carefully during cleaning.

4.	 Do not use abrasive cleaners, wire brush, steel, wooden & scouring pads or abrasive 
detergents (bleach etc) while cleaning the appliance.

OPERATION
1.	 Prepare the ingredients by rinsing them thoroughly and cut them into pieces no larger 

than 2cm size for best results and remove any hard or large seeds. Remove any thick 
peel from the fruit or vegetables.

2.	 Put the blender blade into blade holder to create a blade assembly. 
Fasten the blade assembly on the open end of the jar by turning it counterclockwise. 
Put the jar with attached blade assembly on the blender base with the handle to the 
right. Rotate it clockwise until it locks into position. 
WARNING! The appliance can’t be turned on unless the jar is perfectly fitted on the 
blender base. Ensure that sealing rings are properly installed.

3.	 Add soft ingredients like fresh fruits first, finish off with solid ingredients on the top like 
ice or frozen ingredients. Fill the jar with liquid as needed. The maximum volume of cold 
liquid is 1500ml (max 40°C).  
WARNING! Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.

4.	 Put the lid on the jar with the cap on the right side of jar handle, then turn it clockwise to 
make sure that it is securely locked. 

5.	 Plug into mains. 
6.	 Never operate appliance without jar lid. Never run the blender empty, running the 

blender empty can cause overheating and can damage the product.  
WARNING! During operation, do not remove your jar from blender base. If it’s necessary 
to remove the jar, please turn off the appliance first then remove it.

7.	 There are 2 different types of speed range. 
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8.	 There are 2 options to activate the blender.  
A.  Turn the knob to selected position onto the desired speed directly. Once done, turn 
the knob to position “0”.  
B.  Turn the knob to the position “P” then hold it as long as desired. Once done, release 
the knob then it slides to position “0”. With Pulse mode you can give the ingredients a 
quick mix to achieve your desired consistency.

9.	 Rotate the measuring cup counterclockwise and pull it off. You can use it to measure 
some liquid with small volume add ingredients through the filler hole while the blender 
is in operation. Fit the measuring cup in the lid by rotating clockwise until it clicks into 
position. 

10.	With heavy load (maximum capacity), the working blender may stop blending due to 
high temperature. Unplug it and allow it to cool down for at least 10 minutes before 
continuing.

11.	 Unplug the appliance. 
12.	Remove the jar from blender base by turning it counterclockwise and pull it off, rotate 

the lid counterclockwise and take it out, then pour the liquid and enjoy your drink.
13.	Fill the jar with 1.5L lukewarm water and dishwasher liquid then run max speed for 30 

seconds for rinsing purpose. Always detach blade assembly with jar and rinse them 
clean even before placing it into the dishwasher. Wipe the blender base with damp cloth 
if needed. 
NOTE: Wash the components right after use to avoid drying of food residue on 
components.

14.	Using grinder. 
a.	 Fill the ingredients in the grinder jar. 
b.	 Put the central blade to blade holder to create a blade assembly. 
c.	 Fasten the blade assembly on the open end of the jar by turning it clockwise.  
d.	 Turn the grinder upside down. Push down the assembled grinder onto the blender 
base and rotate it clockwise to lock until it clicks into position. 
e.	 Plug into mains. Turn the knob to the position "P" then hold it as long as desired.  
f.	 Once done, unplug the appliance. Turn the assembled grinder counterclockwise to 
release it off from blender base. 
g.	 Take off the blade assembly by turning it counterclockwise.  
WARNING! Always take off the blade assembly within 1 minute after blending to avoid hard  
disassembling afterwards. 
Do not touch the sharp blade as it might be hot after several working cycles. 
h.	 Clean all parts according to section" CLEAN AND CARE".

Maximum capacity and program/speed setting
Main blender Jar

Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting

Smoothie Max 1500ml Max speed for 90sec 

Ice crush Max 200gr 10 Pulse

Clean Max 1500ml Max speed for 30sec 

Carrot soup Max 1500ml 
( 650g carrot + 850g water) Max speed for 10sec
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Grinder

Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting

Coffee bean 50gr Max speed for 30 sec

Almond 100gr Max speed for 5 sec

Dried chilli 20gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)

Fresh chilli 50gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)

TROUBLESHOOTING
Problem Possible Causes Solutions

The blender does not start.

The components are not fixed 
properly. 

Ensure the blender jar is securely 
locked into place on the base, 
and the lid is properly closed 
before use 

The plug is not properly 
connected to the power outlet.

Check the connection of the plug 
to the outlet or try another outlet.

Blender is not connected to 
electrical supply

Check your home power supply 
then replug

Functional problem Contact authorized service center.

Contents leaks from the lid 

The jar is overfilled. Reduce the content in the jar to 
not exceed the maximum level.

The rubber seal is not positioned 
correctly or is missing. 

Reposition the rubber seal on the 
lid and lock the lid correctly on the 
blender jar.

Leak from the base of the  
blender jar.

The rubber seal is not positioned 
correctly or is missing.

Reposition the rubber seal on the 
blade assembly and lock it 
correctly onto the jar.

The blade does not turn 
smoothly.

Pieces of food too large or too  
hard or too much food

Reduce the size or quantity of 
ingredients and add some liquid.

The blender stop suddenly 
during blending.

Motor protector activated when 
high temperature. 

Unplug and wait until the product  
to cool down for at least 10 
minutes, then plug it to restart.
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ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol  . Put the packaging in relevant containers to recycle 
it. Help protect the environment and human health by recycling waste of electrical and 
electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol  with the household waste. Return 
the product to your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC,  
Serial Number. The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and 
details of our products and those mentioned in this manual are subject to change without 
notice.
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使用說明書
本說明書中的圖示僅供示意參考，實際產品可能略有差異。
首次使用本產品前，請詳閱所有說明。
請妥善保存本說明書以備日後查閱。

各組件名稱
1.	 量杯
2.	 杯蓋（帶密封圈）
3.	 攪拌杯
4.	 主刀片（帶密封圈）
5.	 刀片座

6.	 主機底座
7.	 轉速選擇旋鈕
8.	 中央刀片（帶密封圈）
9.	 刀片座
10.	研磨杯

安全須知

 首次使用本產品前，請詳閱以下說明。
•	 �本產品可供身體、感官或心智能力較弱者，或缺乏經驗與知識者使用，但須在有人監督或接受安
全使用指導並了解相關風險的情況下使用。

•	 �本產品不得由兒童使用。請將本產品及電源線置於兒童無法觸及之處。未經監督，兒童不得進行
清潔與保養。兒童不得將本產品作為玩具。 孩童應受監護，以確保孩童不嬉玩電器。

•	 本產品僅可連接符合產品銘牌標示之電壓與頻率的電源。
•	 若電源線損壞，須由製造商、服務人員或合格技術人員更換，以避免危險。
•	 請務必將產品置於平坦表面上使用。
•	 �若產品無人看管，或在組裝、拆卸、清潔、更換配件或接近運轉零組件前，請務必關閉電源並拔
除電源插頭。

•	 警告！刀片非常鋒利。組裝、使用後拆卸或清潔時請特別小心。
•	 請勿超過攪拌杯標示的最大容量。
•	 切勿將主機機身、電源線或插頭浸入水或其他液體中。
•	 請勿用本產品攪拌油漆，以免引起爆炸。
•	 請勿讓電源線接觸或懸掛於高溫表面。
•	 請僅使用本產品原廠建議之配件或零組件。
•	 產品運轉期間，請勿將手或器具伸入產品內，以避免造成嚴重傷害或產品損壞。
•	 �主攪拌杯與隨行杯不得用於研磨或攪拌堅硬乾燥食材（冰塊與冷凍水果除外）。
•	 �請確認密封圈正確安裝，否則可能造成滲漏。
•	 本產品不可用於處理熱液（最高 40°C）。
•	 若玻璃製品破裂，請小心尖銳玻璃碎片。
•	 請及時清潔主機底座上之漏水孔，以防止水路堵塞。
•	 �注意：為避免因熱斷路器意外復歸而產生危險，本產品不得透過外部切換裝置供電，如定時器，
亦不得連接至由供電單位定期啟閉之電路。

•	 警告！不當使用可能導致受傷。
•	 警告！操作果汁機時，請務必將杯蓋或護罩置於說明書所示位置。
•	 將熱液倒入食物處理機或果汁機中時請特別小心，因為蒸氣可能瞬間噴出造成燙傷。
•	 攪拌杯置於底座時，切勿將手伸入杯中。
•	 如需將食材推下，請使用刮刀等工具。
•	 攪拌杯及其配件不適用於長期存放已打好的食材。
•	 本產品僅供家庭使用，禁止用於其他用途。
•	 �本產品適用於家庭及類似環境，例如： 
– 商店、辦公室或其他工作環境的茶水間；  
– 農舍；  
– 飯店、汽車旅館及其他住宿型環境的客戶使用；  
– 民宿環境。



EN

TH

CNT

清潔與保養
1. 	首次使用本產品前，請移除並丟棄本產品隨附的所有包裝材料、塑膠袋或標籤。
2. 	徹底清潔所有零組件。在開始使用本產品前，請確保所有零組件完全乾燥。除主機底座外，其餘
零組件皆可放入洗碗機清洗。 
注意：若清潔時將密封圈拆下，使用前務必確實安裝定位，否則可能發生漏水。

3. 	主機底座僅可用濕布擦拭。
	 注意：清潔前請務必先拔掉電源插頭。
	 警告！切勿將主機底座浸入水中或在水龍頭下沖洗！刀片非常鋒利，清潔時請務必小心。
4. 	清潔本產品時，請勿使用研磨性清潔劑、鋼絲刷、鋼製或木製刷具、菜瓜布或研磨性洗劑（漂白
水等）。

操作說明
1. 	為獲得最佳效果，將食材清洗乾淨並切成不超過 2 公分的小塊，並去除硬核或較大的種子。也請
削除水果或蔬菜的厚皮。

2. 	將主機刀片裝入刀片座，組成刀片組。
	 將刀片組旋入攪拌杯的開口端，逆時針轉緊。將攪拌杯連同刀片組放置於主機底座上，手柄朝
右。順時針方向旋轉直至卡入定位。

	 警告！若攪拌杯未正確安裝於主機底座上，產品無法啟動。 請確認密封圈安裝正確。
3. 	先放入軟性食材，如新鮮水果，再將固體食材如冰塊或冷凍食材放在上層。加入所需的液體，冷
的液體最大容量 1500 毫升（最高 40°C）。

	 警告！請勿超過攪拌杯標示的最大容量。
4. 	安裝杯蓋時，將杯蓋朝攪拌杯手柄右側放置，順時針旋緊至卡入定位。
5.	 插上電源。
6. 	切勿在未蓋上杯蓋的情況下操作本產品。切勿讓果汁機空轉，否則可能造成過熱並損壞產品。
	 警告！運轉期間，請勿將攪拌杯從主機底座移開。如須取下攪拌杯，請先關閉電源再取下。
7. 	本產品有2種轉速範圍，请以实物为主。
8.	 果汁機啟動方式有二種。
	 A. 轉動旋鈕至所選位置，直接選擇所需轉速。使用完畢後，將旋鈕轉至「0」位置。
	 B. 將旋鈕轉至「P」位置，按住旋鈕至所需時間。放開後旋鈕會自動回到「0」位置。使用瞬轉
模式（最大轉速）可快速混合食材至所需濃稠度。

9.	 將量杯逆時針旋轉取下。可用量杯量取少量液體，並在果汁機運轉時透過注入口加入食材。將量
杯安裝回杯蓋時，順時針旋轉直至「喀」一聲固定。

10.	在高負載（最大容量）情況下運轉時，運轉中的果汁機可能因溫度過高而停止攪拌。拔掉電源插
頭，讓果汁機靜置至少 10 分鐘待冷卻後再使用。

11.	拔掉電源插頭。
12.	將攪拌杯從主機底座逆時針旋轉取下，逆時針旋轉杯蓋取出，然後倒出飲品即可享用。
13.	加入 1.5 公升溫水與洗碗精，最大轉速運轉 30 秒以沖洗攪拌杯。即使要放入洗碗機清洗，也務
必先拆下刀片組與攪拌杯並分別沖洗乾淨。如有需要，可用濕布擦拭主機底座。

	 注意：建議使用後立即清洗組件，以免食物殘渣乾固於組件表面。
14.	使用研磨杯：
	 a. 	 將食材放入研磨杯。
	 b. 	 將中央刀片裝入刀片座，組成刀片組。
	 c. 	 將刀片組旋入研磨杯的開口端，順時針旋緊。
	 d. 	 將研磨杯倒置。將組裝好的研磨杯按壓至主機底座，並順時針旋轉直至「喀」一聲固定。
	 e.	 插上電源。將旋鈕轉至「P」位置，按住旋鈕至所需時間。
	 f. 	 使用完畢後，拔掉電源插頭。將組裝好的研磨杯逆時針旋轉從主機底座取下。
	 g.	 將刀片組逆時針轉動取下。
	 警告！攪拌完成後，請務必在 1 分鐘內拆下刀片組，以免日後拆卸困難。
	 刀片可能在多次使用後發熱，請勿直接觸碰鋒利刀片。
	 h.	 按照「清潔與保養」章節清洗所有零組件。
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最大容量與程式/轉速設定
主攪拌杯

程式/食譜 最大容量 建議設定

果昔 最大容量 1500 毫升 最大轉速 90 秒

碎冰 最大容量 200 公克 10 次瞬轉

清潔 最大容量 1500 毫升 最大轉速 30 秒

紅蘿蔔濃湯 最大容量 1500 毫升 
（650 公克紅蘿蔔 + 850 毫升水） 最大轉速 10 秒

研磨杯

程式/食譜 最大容量 建議設定

咖啡豆 50 公克 最大轉速 30 秒

杏仁 100 公克 最大轉速 5 秒

乾辣椒 20 公克 最大轉速運轉 10 秒，間歇 3 秒（2 次）

新鮮辣椒 50 公克 最大轉速運轉 10 秒，間歇 3 秒（2 次）
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故障排除

問題 可能原因 解決方案

主機無法啟動。

組件未正確安裝。 確認攪拌杯卡緊在底座上，杯蓋正
確關閉後再使用。

插頭未正確插入電源插座。 檢查插頭是否正確插到電源插座或
嘗試更換插座。

主機未接通電源。 檢查家庭電源後重新插入。

功能異常。 聯絡授權維修服務中心。

杯蓋漏液。

攪拌杯裝太滿。 減少杯內食材，切勿超過最大容
量。

橡膠密封圈未正確放置或缺失。 重新安裝杯蓋的橡膠密封圈，並將
杯蓋正確鎖緊於攪拌杯上。

食材從攪拌杯底部流出。 橡膠密封圈未正確放置或缺失。 重新安裝刀片組的橡膠密封圈， 
並將其正確鎖緊於攪拌杯上。

刀片無法正常轉動。 食材過大、過硬或過多。 縮減食材尺寸或數量，並加入適量
液體。

攪拌過程中主機突然停止運
轉。 高溫啟動馬達保護。

拔掉電源插頭，待產品冷卻至少 10 
分鐘後，再插上電源插頭重新啟
動。
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環境關懷

標有  標誌的產品均可以回收。您可將產品所有附件放入適當的容器內再回收。為了保護環境
並營造更健康宜人的生活環境，請配合並回收廢棄的電器用品。

請勿將有標記  標誌的產品當作家庭垃圾丟棄。回收時，請將產品交由當地回收服務廠商處理，
或聯絡當地政府機構尋求協助。

客戶服務

聯繫客服中心時，請確保您已掌握了以下資訊：型號、PNC、製造號碼。此類資訊可在產品機身標
籤上找到。

有鑒於世界各國對綠色環保意識的重視，伊萊克斯依循 RoHS「危害性限制物質指令」誠實標示產
品化學物質含量，關於本產品的 RoHS 聲明書，請上伊萊克斯官網 →「服務」→「通過歐盟RoHS
認證-了解更多」，依產品類別及型號檢索 https://www.electrolux.com.tw/support/rohs/#/

由於伊萊克斯堅持永續開發的政策，本手冊之中提及的產品規格、顏色、詳細資訊等等均可能隨時
更改，恕不另行通知。
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คู่่�มือืการใช้ง้าน
ภาพกราฟฟิกิและภาพประกอบในคู่่�มือืนี้้�จััดทำำ�ข้ึ้�นเพื่่�อการอธิิบายเท่่านั้้�นและอาจแตกต่่างจากผลิิตภัณัฑ์์จริงิ
โปรดอ่่านคำำ�แนะนำำ�ทั้้�งหมดอย่่างถ่ี่�ถ้้วนก่่อนเริ่่�มใช้้อุุปกรณ์เ์ป็น็ครั้้�งแรก
ให้้เก็็บไว้้เพื่่�อใช้้ในการอ้า้งอิงิในอนาคต

ชิ้้�นส่่วนต่า่ง ๆ
1.	 ถ้้วยตวง
2.	 ฝาโถ (พร้อ้มวงยางซีีล)
3.	 โถปั่่�น
4.	 ใบมีีดหลักั (พร้อ้มวงยางซีีล)
5.	 ตัวัยึึดใบมีีด

6.	 ฐานเครื่่�องปั่่�น
7.	 ปุ่่�มเลืือกความเร็ว็
8.	 ใบมีีดกลาง (พร้อ้มวงยางซีีล)
9.	 ตัวัยึึดใบมีีด
10.	 โถเครื่่�องบด

คำำ�แนะนำำ�ด้้านความปลอดภัยั

 โปรดอ่า่นคำำ�แนะนำำ�ต่อ่ไปน้ี้�อย่่างถี่่�ถ้้วนก่่อนเริ่่�มใช้อุุ้ปกรณ์์เป็น็ครั้้�งแรก
•	 �บุคุคลที่่�มีีความสามารถทางร่่างกาย ประสาทสัมัผัสัหรืือจิิตใจบกพร่่องหรืือขาดประสบการณ์แ์ละความรู้้�สามารถ

ใช้้อุุปกรณ์น์ี้้�ได้้ ถ้้าหากพวกเขาได้้รับัการดููแลหรืือคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับัการใช้้อุุปกรณ์อ์ย่่างปลอดภัยัและ  
ถ้้าหากพวกเขาเข้้าใจถึงอันัตรายที่่�เกี่่�ยวข้้อง 

•	 �ห้้ามให้้เด็็กใช้้งานอุุปกรณ์น์ี้้� เก็็บอุุปกรณ์แ์ละสายไฟให้้พ้้นมือืเด็็ก ห้้ามเด็็กทำำ�ความสะอาดและดููแลรักัษาเครื่่�องหาก
ไม่่มีีคนคอยดููแล เด็็ก ๆ ไม่่ควรเล่่นกับัอุุปกรณ์์

•	 �สามารถเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์น์ี้้�กับัแหล่่งจ่่ายไฟที่่�มีีแรงดัันไฟฟ้า้และความถ่ี่�ตรงตามข้้อมููลจำำ�เพาะที่่�ระบุไุว้้บนป้า้ยกำำ�กับั
กำำ�ลังัไฟเท่่านั้้�น

•	 �หากสายไฟชำำ�รุดเสีียหาย ต้้องทำำ�การเปลี่่�ยนใหม่่โดยผู้้�ผลิิต ตัวัแทนบริกิารหรืือบุคุคลที่่�มีีคุุณสมบัติัิคล้ายคลึงกันั
เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอันัตราย

•	 วางอุุปกรณ์บ์นพื้้�นเรียีบเสมอ
•	 �ปิดิสวิิตช์์และถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์อ์อกจากแหล่่งจ่่ายไฟเสมอเมื่่�อปล่่อยทิ้้�งไว้้โดยไม่่ได้้งาน และก่่อนการประกอบ 

แยกชิ้้�นส่่วน ทำำ�ความสะอาด เปลี่่�ยนอุุปกรณ์เ์สริมิ หรืือเข้้าใกล้้ส่่วนที่่�มีีการเคลื่่�อนไหวระหว่่างการใช้้งาน
•	 �คำำ�เตืือน! ใบมีีดมีีความคมมาก ควรเอาใจใส่่เวลาทำำ�การประกอบหรืือแยกชิ้้�นส่่วนหลังัการใช้้งานหรืือระหว่่าง

ทำำ�ความสะอาด
•	 อย่่าเติิมเกิินปริมิาตรสููงสุุดที่่�ระบุไุว้้บนโถ
•	 ห้้ามจุ่่ �มตัวัอุุปกรณ์ ์สายไฟ หรืือปลั๊๊�กลงในน้ำำ�หรืือของเหลวทุกุชนิิด
•	 อย่่าใช้้งานเครื่่�องเพื่่�อคนสีี อาจทำำ�ให้้เกิิดการระเบิิดได้้้
•	 อย่่าให้้สายไฟสัมัผัสัหรืือแขวนอยู่่�เหนืือพื้้�นผิิวร้อ้น
•	 ให้้ใช้้เฉพาะอุุปกรณ์เ์สริมิหรืือชิ้้�นส่่วนที่่�ได้้รับัการแนะนำำ�สำำ�หรับัอุุปกรณ์น์ี้้�เท่่านั้้�น
•	 �ห้้ามเอามือืหรืือเครื่่�องมือืทุกุชนิิดเข้้าไปในอุุปกรณ์ข์ณะใช้้งาน เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงความเสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บรุุนแรง

หรืือความเสีียหายต่่ออุุปกรณ์์
•	 �โถปั่่�นหลักัไม่่สามารถทำำ�การปั่่�นหรืือบดวััตถุดิุิบแข็็งและแห้้งได้้ ยกเว้้นสำำ�หรับัก้้อนน้ำำ�แข็็งและผลไม้แ้ช่่แข็็ง
•	 �ตรวจสอบให้้แน่่ใจวงแหวนซีีลติิดตั้้�งอย่่างถููกต้้อง มิฉิะนั้้�นอาจเกิิดการรั่่�วไหลได้้
•	 ห้้ามปั่่�นของเหลวร้อ้นด้้วยอุุปกรณ์ ์(อุุณหภููมิสิููงสุุด 40°C)
•	 โปรดระวัังเศษแก้้วที่่�มีีความคม หากผลิิตภัณัฑ์์แก้้วเกิิดการแตกร้า้ว
•	 ควรทำำ�ความสะอาดรููระบายน้ำำ�ที่่�ฐานเครื่่�องปั่่�นทันัทีี เพื่่�อป้อ้งกันัไม่่ให้้ช่่องทางน้ำำ�อุดตันั
•	 �ข้้อควรระวััง: เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอันัตรายจากการรีเีซ็็ตของตัวัตัดัความร้อ้นโดยไม่่ตั้้�งใจ อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้องไม่่ถููกเชื่่�อม

ต่่อผ่่านอุุปกรณ์ส์วิิตช์์ภายนอก เช่่นตัวัจัับเวลา หรืือเชื่่�อมต่่อกับัวงจรที่่�มีีการเปิดิ-ปิดิเป็น็ประจำำ�โดยผู้้�ให้้บริกิาร
ไฟฟ้า้

•	 คำำ�เตืือน! การใช้้งานผิิดวิิธีีอาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บได้้
•	 คำำ�เตืือน! ใช้้เครื่่�องปั่่�นโดยใส่่ฝาหรืือที่่�กันัตามตำำ�แหน่่งที่่�ระบุไุว้้ในคำำ�แนะนำำ�
•	 �ระมัดัระวัังเมื่่�อเทของเหลวร้อ้นลงในเครื่่�องบดหรืือเครื่่�องปั่่�น เพราะอาจทำำ�ให้้ของเหลวร้อ้นพุ่่�งออกจากอุุปกรณ์์

เนื่่�องจากการพุ่่�งของไอน้ำำ�อย่่างกะทันัหันั
•	 ห้้ามเอามือืเข้้าไปในโถขณะวางบนฐานอุุปกรณ์์
•	 ใช้้เครื่่�องมือืที่่�เหมาะสม เช่่น ไม้พ้ายทำำ�อาหาร หากจำำ�เป็น็ต้้องทำำ�กดอาหารลง
•	 โถปั่่�นและอุุปกรณ์เ์สริมิของเครื่่�องปั่่�นไม่่ได้้ออกแบบมาเพื่่�อใช้้เก็็บส่่วนผสมที่่�ปั่่�นแล้้วเป็น็เวลานาน
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•	 อุุปกรณ์น์ี้้�ออกแบบมาเพื่่�อใช้้ในครัวัเรืือนเท่่านั้้�น ห้้ามใช้้อุุปกรณ์เ์พื่่�อวััตถุปุระสงค์์อื่่�น
•	 �อุปกรณ์น์ี้้�ออกแบบมาสำำ�หรับัใช้้งานในครัวัเรืือนและการใช้้งานที่่�มีีลักัษณะคล้ายกันั เช่่น: 

– พื้้�นที่่�ครัวัของพนักังานในร้า้นค้้า สำำ�นักังาน และสภาพแวดล้้อมในการทำำ�งานอื่่�น ๆ  
– บ้้านไร่่  
– โดยลููกค้้าที่่�เข้้าพัักในโรงแรม โมเทล และสถานที่่�พัักอาศัยัประเภทอื่่�น ๆ  
– รวมถึงสถานที่่�พัักพร้อ้มอาหารเช้้า

การทำำ�ความสะอาดและการดููแลรักัษา
1. 	ก่่ อนใช้้งานอุุปกรณ์เ์ป็น็ครั้้�งแรก ถอดและทิ้้�งวััสดุบุรรจุุภัณัฑ์์ ถุงุ หรืือป้า้ยทั้้�งหมดที่่�ติิดกับัอุุปกรณ์์
2. 	ทำำ�ความสะอาดชิ้้�นส่่วนให้้ทั่่�วถึึง ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดแห้้งสนิิทก่่อนเริ่่�มใช้้อุุปกรณ์ ์ชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมด

สามารถล้างด้้วยเครื่่�องล้้างจานได้้ ยกเว้้นฐานเครื่่�องปั่่�น 
หมายเหตุ:ุ หากถอดวงยางซีีลออกเพื่่�อทำำ�ความสะอาด ให้้ติิดตั้้�งกลับัให้้ถููกต้้องก่่อนใช้้งาน มิฉิะนั้้�นอาจจะเกิิด
การรั่่�วไหลได้้

3.	 ทำำ�ความสะอาดฐานเครื่่�องปั่่�นด้้วยผ้า้เช็็ดหมาดเท่่านั้้�น
	 หมายเหตุ:ุ ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์ท์ุกุครั้้�งก่่อนทำำ�ความสะอาด
	 คำำ�เตือืน! ห้้ามจุ่่ �มฐานเครื่่�องปั่่�นลงในน้ำำ�หรืือใช้้น้ำำ�ฉีีดล้้างโดยเด็็ดขาด! ใบมีีดมีีความคมมาก ให้้จัับอย่่าง

ระมัดัระวัังขณะทำำ�ความสะอาด
4.	 อย่่าใช้้สารทำำ�ความสะอาดที่่�มีีฤทธิ์์�กัดักร่่อน แปรงลวด เหล็็ก ไม้ ้แผ่่นขัดั หรืือน้ำำ�ยาทำำ�ความะอาดที่่�มีีฤทธิ์์�กัดักร่่อน 

(เช่่น สารฟอกขาว ฯลฯ) ขณะทำำ�ความสะอาดอุุปกรณ์์

การดำำ�เนิินการ
1. 	 เตรียีมวัตถุดิุิบโดยล้้างให้้สะอาดอย่่างทั่่�วถึึง และหั่่�นเป็น็ชิ้้�นที่่�มีีขนาดไม่่เกิิน 2 ซม. และให้้นำำ�เมล็ดที่่�แข็็งหรืือมีีขนาด

ใหญ่อ่อกด้้วยเพื่่�อให้้ได้้ผลลัพัธ์์ที่่�ดีีที่่�สุุด เอาเปลืือกผลไม้ห้รืือผักัที่่�หนาออกให้้หมด
2.	 ใส่่ใบมีีดหลักัลงในตัวัยึึดใบมีีด เพื่่�อประกอบเป็น็ชุุดใบมีีด
	ขั นัชุุดใบมีีดเข้้ากับัปากโถด้านที่่�เปิดิอยู่่� โดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกา วางโถที่่�ประกอบชุุดใบมีีดแล้้วลงบนฐานเครื่่�อง

ปั่่�น โดยให้้ด้้ามจัับอยู่่�ทางด้้านขวา หมุนุตามเข็็มนาฬิิกาจนกระทั่่�งล็็อกเข้้าที่่�
	 คำำ�เตือืน! อุุปกรณ์จ์ะไม่่สามารถเปิดิใช้้งานได้้หากโถไม่่ได้้ติิดตั้้�งบนฐานเครื่่�องปั่่�นอย่่างถููกต้้องสมบููรณ์ ์ตรวจ

สอบให้้แน่่ใจวงยางซีีลติิดตั้้�งอย่่างถููกต้้อง
3. 	ให้้ใส่่วัตถุดิุิบนุ่่�ม เช่่น ผลไม้ส้ดเป็น็อันัดัับแรก แล้้วค่่อยใส่่วัตถุดิุิบแข็็งตาม เช่่น น้ำำ�แข็็งหรืือวััตถุดิุิบแช่่แข็็ง
   	 เติิมของเหลวลงในโถตามต้้องการ ปริมิาตรสููงสุุดของของเหลวเย็็นคืือ 1,500 มิลิลิิลิิตร (ไม่่เกิิน 40°C)
	 คำำ�เตือืน! อย่่าเติิมเกิินปริมิาตรสููงสุุดที่่�ระบุไุว้้บนโถ
4.	 วางฝาบนโถโดยให้้ฝาปิดิอยู่่�ด้้านขวาของด้้ามจัับ จากนั้้�นหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อให้้ล็็อกแน่่น
5.	 เสีียบเข้้ากับัเต้้ารับัไฟฟ้า้
6.	ห้ ้ามใช้้งานอุุปกรณ์โ์ดยไม่่มีีฝาโถ ห้้ามเปิดิเครื่่�องปั่่�นโดยที่่�ไม่่มีีส่่วนผสมอยู่่�ในโถ เพราะอาจทำำ�ให้้เครื่่�องปั่่�นร้อ้นเกิิน

ไปและก่่อให้้เกิิดความเสีียหายต่่อผลิิตภัณัฑ์์ได้้
	 คำำ�เตือืน! อย่่าถอดโถออกจากฐานเครื่่�องปั่่�นขณะใช้้งาน กรุุณาปิดิอุุปกรณ์ก์่่อนแล้้วจึึงถอดโถออกหากมีีความ

จำำ�เป็น็ต้้องถอดโถ
7.	มีีช่่ วงระดัับความเร็ว็ให้้เลืือก 2 แบบ
8.	มีี  2 วิิธีีในการเปิดิใช้้งานเครื่่�องปั่่�น
	 A. หมุนุปุ่่�มไปยังัตำำ�แหน่่งที่่�เลืือกเพื่่�อใช้้ความเร็ว็ที่่�ต้อ้งการได้้โดยตรง เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็แล้้ว ให้ห้มุนุปุ่่�มไปที่่�ตำำ�แหน่่ง 

“0”
	 B. หมุนุปุ่่�มไปที่่�ตำำ�แหน่่ง “P” แล้้วกดค้้างไว้้ตามระยะเวลาที่่�ต้้องการ เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็ ให้้ปล่่อยปุ่่�ม จากนั้้�นปุ่่�มจะ

เลื่่�อนกลับัไปที่่�ตำำ�แหน่่ง “0” ด้้วยโหมด Pulse คุุณสามารถปั่่�นส่่วนผสมแบบสั้้�น ๆ เพื่่�อให้้ได้้เนื้้�อสัมัผัสัตามที่่�คุุณ
ต้้องการ

9.	 หมุนุถ้้วยตวงทวนเข็็มนาฬิิกา แล้้วดึึงออก คุุณสามารถใช้้ถ้้วยตวงนี้้�ตวงของเหลวปริมิาณเล็็กน้อ้ย และเติิมส่่วน
ผสมผ่่านช่่องเติิม ขณะที่่�เครื่่�องปั่่�นกำำ�ลังัทำำ�งานอยู่่� ใส่่ถ้ว้ยตวงเข้า้กับัฝา โดยหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาจนกระทั่่�งล็็อกเข้า้ที่่�

10.	เมื่่�อใช้้งานกับัปริมิาณมาก (ความจุสููงสุุด) เครื่่�องปั่่�นอาจหยุดุทำำ�งานเนื่่�องจากอุุณหภููมิสิููงเกิินไป ให้้ถอดปลั๊๊�กและ
ปล่่อยให้้เครื่่�องพัักอย่่างน้อ้ย 10 นาทีีก่่อนใช้้งานต่่อ

11.	 ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์์
12.	นำำ�โถออกจากฐานเครื่่�องปั่่�นโดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกาแล้้วดึึงออก หมุนุฝาทวนเข็็มนาฬิิกาและยกออก จากนั้้�นเท

เครื่่�องดื่่�มและพร้อ้มดื่่�มได้้เลย
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13.	เติิมน้ำำ�อุ่่ �นประมาณ 1.5 ลิิตรลงในโถ พร้อ้มน้ำำ�ยาล้้างจาน แล้้วเปิดิความเร็ว็สููงสุุดเป็น็เวลา 30 วิินาทีีเพื่่�อใช้้ล้้าง
ทำำ�ความสะอาด ถอดชุุดใบมีีดออกพร้อ้มโถทุกุครั้้�ง และล้้างให้้สะอาดก่่อนนำำ�ไปใส่่ในเครื่่�องล้้างจาน เช็็ดฐาน
เครื่่�องปั่่�นด้้วยผ้า้ชุุบน้ำำ�หมาด ๆ หากจำำ�เป็น็

	 หมายเหตุ:ุ ล้้างชิ้้�นส่่วนต่่าง ๆ ทันัทีีหลังัใช้้งานเพื่่�อป้อ้งกันัคราบอาหารแห้้งติิดบนชิ้้�นส่่วน
14.	การใช้้โถบด
	 a.	 ใส่่ส่่วนผสมลงในโถบด
	 b.	 ใส่่ใบมีีดกลางลงในตัวัยึึดใบมีีด เพื่่�อประกอบเป็น็ชุุดใบมีีด
	 c.	ขั นัชุุดใบมีีดเข้้ากับัปากโถด้านที่่�เปิดิอยู่่� โดยหมุนุตามเข็็มนาฬิิกา
	 d.	 คว่ำำ�โถบดลง กดโถบดที่่�ประกอบเรียีบร้อ้ยแล้้วลงบนฐานเครื่่�องปั่่�น  

จากนั้้�นหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อให้้ล็็อกเข้้าที่่�จนได้้ยิินเสีียงคลิก
	 e.	 เสีียบเข้้ากับัเต้้ารับัไฟฟ้า้ หมุนุปุ่่�มไปที่่�ตำำ�แหน่่ง “P” แล้้วกดค้้างไว้้ตามระยะเวลาที่่�ต้้องการ
	 f.	 เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็แล้้ว ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์ ์หมุนุโถบดที่่�ประกอบแล้้วทวนเข็็มนาฬิิกา  

เพื่่�อปลดออกจากฐานเครื่่�องปั่่�น
	 g.	ถ อดชุุดใบมีีดออกโดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกา
	 คำำ�เตือืน! ควรถอดชุุดใบมีีดออกภายใน 1 นาทีีหลังัจากปั่่�นเสร็จ็ทุกุครั้้�ง เพื่่�อป้อ้งกันัการถอดออกได้้ยากในภายหลังั
	ห้ ้ามสัมัผัสัใบมีีดที่่�มีีความคม เนื่่�องจากอาจมีีความร้อ้นหลังัจากใช้้งานหลายรอบ
	 h. ทำำ�ความสะอาดชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดตามหัวัข้้อ “การทำำ�ความสะอาดและการดููแลรักัษา”

การตั้้�งค่่าความจุุสููงสุุดและโปรแกรม/ความเร็ว็
โถปั่่ �นหลััก

โปรแกรม/สููตรอาหาร ความจุุสููงสุุด การตั้้�งค่่าที่่�แนะนำำ�

สมููทตี้� สููงสุุด 1500 มล. ความเร็ว็สููงสุุด 90 วิินาทีี

บดน้ำำ�แข็็ง สููงสุุด 200 กรัมั ใช้้โหมด Pulse 10 ครั้้�ง

การทำำ�ความสะอาด สููงสุุด 1500 มล. ความเร็ว็สููงสุุด 30 วิินาทีี

ซุุปแครอท สููงสุุด 1500 มล.  
(แครอท 650 กรัมั + น้ำำ� 850 กรัมั) ความเร็ว็สููงสุุด 10 วิินาทีี

เครื่่�องบด

โปรแกรม/สููตรอาหาร ความจุุสููงสุุด การตั้้�งค่่าที่่�แนะนำำ�

เมล็ดกาแฟ 50 ก. ความเร็ว็สููงสุุด 30 วิินาทีี

อัลัมอนด์์ 100 ก. ความเร็ว็สููงสุุด 5 วิินาทีี

พริกิแห้้ง 20 ก. ความเร็ว็สููงสุุด เปิดิ 10 วิินาทีี ปิดิ 3 วิินาทีี (ทำำ�ซ้ำำ� 2 ครั้้�ง)

พริกิสด 50 ก. ความเร็ว็สููงสุุด เปิดิ 10 วิินาทีี ปิดิ 3 วิินาทีี (ทำำ�ซ้ำำ� 2 ครั้้�ง)
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การแก้้ไขปัญัหา

ปััญหา สาเหตุทุี่่�เป็น็ไปได้้ วิธีิีแก้้ปััญหา

เครื่่�องปั่่�นไม่่เริ่่�มทำำ�งาน

ชิ้้�นส่่วนประกอบไม่่เข้้าที่่�อย่่างถููกต้้อง
ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าโถปั่่�นล็็อกเข้้ากับัฐาน
อย่่างแน่่นหนา และปิดิฝาให้้ถููกต้้องก่่อนใช้้
งาน

เสีียบปลั๊๊�กเข้้ากับัเต้้าเสีียบไฟฟ้า้ไม่่แน่่น ตรวจสอบการเสีียบปลั๊๊�กกับัเต้้าเสีียบ  
หรืือทดลองใช้้เต้้าเสีียบอื่่�น

เครื่่�องปั่่�นไม่่ได้้เชื่่�อมต่่อกับัแหล่่งจ่่ายไฟฟ้า้ ตรวจสอบระบบไฟฟ้า้ภายในบ้้าน  
แล้้วเสีียบปลั๊๊�กใหม่่อีีกครั้้�ง

ปััญหาด้้านการทำำ�งานของเครื่่�อง ติิดต่่อศููนย์์บริกิารที่่�ได้้รับัอนุญุาต

มีีของเหลวรั่่�วไหลออกจากฝา

ใส่่ส่่วนผสมในโถมากเกิินไป ลดปริมิาณส่่วนผสมในโถไม่่ให้้เกิินระดัับ
สููงสุุด

ซีีลยางวางไม่่ถููกตำำ�แหน่่ง หรืือไม่่มีีซีีลยาง จััดตำำ�แหน่่งซีีลยางที่่�ฝาใหม่่  
และล็็อกฝากับัโถปั่่�นให้้ถููกต้้อง

มีีการรั่่�วไหลจากฐานโถปั่่�น ซีีลยางวางไม่่ถููกตำำ�แหน่่ง หรืือไม่่มีีซีีลยาง จััดตำำ�แหน่่งซีีลยางที่่�ชุุดใบมีีดใหม่่  
และล็็อกเข้้ากับัโถให้้ถููกต้้อง

ใบมีีดหมุนุไม่่ลื่่�น ชิ้้�นอาหารมีีขนาดใหญ่เ่กิินไป แข็็งเกิินไป 
หรืือใส่่ปริมิาณมากเกิินไป

ลดขนาดหรืือปริมิาณส่่วนผสม  
และเติิมของเหลวเพิ่่�มเล็็กน้อ้ย

เครื่่�องปั่่�นหยุดุกะทันัหันัระหว่่าง
การปั่่�น

ระบบป้อ้งกันัมอเตอร์ท์ำำ�งานเนื่่�องจาก
อุุณหภููมิสิููง

ถอดปลั๊๊�กออกและรอให้้ผลิิตภัณัฑ์์เย็็นลง
อย่่างน้อ้ย 10 นาทีี จากนั้้�นจึึงเสีียบปลั๊๊�ก
อีีกครั้้�งเพื่่�อเริ่่�มการทำำ�งานใหม่่
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ข้้อมููลเพ่ื่�อการรักัษาสิ่่�งแวดล้อม

รีไีซเคิิลวััสดุทุี่่�มีีสัญัลักัษณ์ ์  ใส่่บรรจุุภัณัฑ์์ลงใน ภาชนะบรรจุุที่่�เหมาะสมเพื่่�อนำำ�ไปรีไีซเคิิล ช่่วย ปกป้อ้งสิ่่�ง
แวดล้้อมและสุุขภาพของมนุษุย์์ และเพื่่�อ รีไีซเคิิลขยะอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้า้และอิเิล็็กทรอนิิกส์์ อย่่า  

ทิ้้�งอุุปกรณ์ท์ี่่�มีีเครื่่�องหมายสัญัลักัษณ์ ์  รวมกับั ขยะในครัวัเรืือน ส่่งคืืนผลิิตภัณัฑ์์ไปยังัโรงงาน รีไีซเคิิลในท้้อง
ถิ่่�น หรืือติิดต่่อสำำ�นักังานเทศบาลของคุุณ

การดููแลและบริกิารลููกค้้า 

เมื่่�อติิดต่่อศููนย์์บริกิารลููกค้้า ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าคุุณมีีข้้อมููลต่่อไปนี้้�พร้อ้มแล้้ว: รุ่่�น, PNC, หมายเลข ผลิิตภัณัฑ์์
ซึ่่�งดููข้้อมููลได้้ที่่�ป้า้ยแสดงข้้อมููลทางเทคนิิค 

เนื่่�องจากนโยบายการพััฒนาผลิิตภัณัฑ์์ของอีีเลคโทรลักัซ์์ ข้้อมููลทางเทคนิิค สีี และรายละเอีียดต่่างๆ ของผลิิตภัณัฑ์์ 
รวมถึงข้้อมููลต่่างๆ ที่่�ระบุใุนคู่่�มือืนี้้� อาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงโดยไม่่ต้้องแจ้้งให้้ทราบล่่วงหน้า้
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